
Japonština – souhrn gramatiky 6

Slovíčka
KAZOKU rodina PURAHA Praha
SUNDEIMASU bydlím, bydlíš... BURUNO Brno

Místní zájmena
KOKO tady Koko ni neko ga imasu.  Tady je kočka.
SOKO tam Soko ni inu ga imasu. Tam je pes.
ASOKO tamhle Asoko ni ginkó ga arimasu. Tamhle je banka.
DOKO kde? Haha wa doko ni imasuka. Kde je maminka?

Další pomocná jména
TONARI  vedle, v sousedství tonari no ie sousední dům
Gakkó no tonari ni ginkó ga arimasu. Vedle (v sousedství) školy je banka.
SOBA vedle soba no heja vedlejší pokoj
Kaban wa isu no soba ni arimasu. Taška je vedle židlo.
MAE před mae no kuruma auto vpředu (přední auto)
Gakkó no mae ni šógakusei ga imasu. Před školou jsou školáci.
UŠIRO za uširo no cukue zadní stůl
Dóbucuen wa oka no uširo ni arimasu. ZOO je za kopcem.

Partikule MO ve spojení s partikulí NI
Partikule MO znamená „také“. 
Partikule NI označuje místo (heja ni – v pokoji).
Když se MO připojí za podstatné jméno s partikulí NI, znamená to „také na místě 
vymezeném partikulí NI.

heja ni v pokoji kono heja ni v tomto pokoji
heja ni mo i v pokoji sono heja ni mo i v tamtom pokoji

Modelové věty
Mae ni cukue ga arimasu. Vepředu jsou stoly.
Uširo ni mo cukue ga arimasu. Vzadu jsou také stoly. (I vzadu jsou stoly.)
Niwa ni inu ga imasu. V zahradě jsou psi.
Kóen ni mo inu ga imasu. I v parku jsou psi.

Se záporem vyjadřuje spojení NI MO „ani tam“
Haha wa ima ni imasen. Maminka není v obývacím pokoji.
Daidokoro ni mo imasen. Není ani v kuchyni.
Kono heja ni denwa ga arimasen. V tomto pokoji není telefon.
Sono heja ni mo denwa ga arimasen. Ani v tamtom pokoji není telefon.


